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        O knize:
      

      Křehká novela o setkání veterána španělské občanské války Františka se španělskou studentkou Carmen, která pátrá po dávných osudech zapomenutých bojovníků. Společně, i když každý po svém, hledají odpověď na otázku, co nutí muže jít bojovat do cizích zemí? Ideály? Touha po dobrodružství? Láska? Na motivy skutečných osudů českých interbrigadistů napsala oceňovaná spisovatelka Markéta Pilátová, známá především svými romány z prostředí Latinské Ameriky.

    

  
    
      Autor:

      
        Markéta Pilátová
      

      (* 1973 v Kroměříži) je česká spisovatelka, hispanistka a novinářka. Vystudovala romanistiku a historii na Filozofické fakultě Univerzity Palackého v Olomouci. Pracovala jako vedoucí zahraniční redakce týdeníku Respekt. Poté odcestovala do Argentiny a do Brazílie: pět let pobývala v brazilském státě Mato Grosso do Sul, v São Paulu a v Buenos Aires, kde učila potomky českých krajanů, kteří emigrovali z Československa do Brazílie a Argentiny. V mnoha českých médiích (např. Respekt, Lidové noviny, kulturní příloha Práva Salon) publikuje eseje, zahraničně-politické články, reportáže, recenze, povídky a autorské sloupky. Píše rovněž povídky pro rozhlasovou stanici Vltava a písňové texty pro zpěvačku Moniku Načevu. V současnosti pracuje v Institutu Cervantes v kulturním oddělení. Je vdaná, bydlí v Praze a ve Velkých Losinách.

    

  
    
      Reference:

      
        Kudy vede hranice mezi hrdinstvím a pouhou touhou po dobrodružství? Proč lidé vstupují dobrovolně do cizích občanských válek? Příběh českého interbrigadisty Reka je velkým čtenářským zážitkem.
      

      David Jan Žák, autor bestselleru Návrat Krále Šumavy

    

  
    
      
        „Všechen smutek se dá snést, když ho zasadíte do příběhu.“
      

    

  

František

Letadlo se odrazilo od země. Stoupáme a já klesám. Vedle mě sedí Carmen. Chtěl bych ji zase chytit za ruku, ale nevodvažuju se. Mohla by si myslet, že se bojim lítat. Ale já se nebojim lítání. Bojim se toho, co ze mě Carmen za tu dobu, co se známe, vytahala. Je lepší, než nějakej cvokař. Ale neslibovala mi žádnou terapii. Nikdy na mě nemyslela. Nedělám si žádný iluze, že by jí šlo vo starýho, scvrklýho dědka, jako sem já, nebo nedej bože vo jeho dobro. Jde jí vo vědu. Vo kariéru. Vo zajímavý téma. Vo historii. Vo všecko todlecto, jenom ne vo mě. Je lepší si to přiznat. Menuju se Rek. Méno pro psa. A taky na všecky rád štěkám. I na Carmen. Nejsem takovej ten dobrosrdečnej chlupáč, co po všech skáče a tetelí se radostí, když ho někdo pohladí. Sem zkopanej, malej podvraťák, kerej se při prvnim náznaku zájmu schoulí do klubíčka, zavrčí a varovně vystrčí zažloutlý, drobný, ostrý špičáky. František Rek. Tak se menuju. Vo moc hezčí bylo tenkrát u Madridu Francisco. Chtěl sem, strašně sem se chtěl už navždycky menovat jenom Francisco. Jenže tady sem František Rek. Když se chci uklidnit, nebo mít lepší náladu, opakuju si jak nějakej budhistickej pošahanec na modlitebnim mlýnku to moje starý španělský Francisco a řikám si dokola: „Seš Francisco, dycky si byl Francisco.“ Byl sem Francisco, i když sem se pak vracel zpráskanej jak Rek. Jak vořech bez pána, bez iluzí a plnej vzteku. Ale doma mi tak nikdo neřikal, doma sem pro všecky a navždycky jen obyčejnej Franta Reků. Domů sem ale chtěl. Vyválet se v máminejch peřinách, dát si kapra na česneku s dobře vypečenou kůží, nalokat se piva, navlíct na sebe pořádnou košili a mít pokoj. „Oblíkneš si tak akorát pruhovanej mundůr v koncentráku,“ varoval mě Poldík, Budějčák jako já. Ten domů nechtěl. Přešel Pyreneje, pokračoval v tom našem prohranym boji u Frantíků, až nakonec skončil v Mauthausenu, přesně jak to prorokoval mně. Němci už u nás srkali budwajzra a roztahovali vítězně fašistický držky, ale já se jich nebál. Nebál sem se už ničeho. Možná sebe. Sebe jo. Sebe sem se naučil bát. Viděl sem, co se mnou dokáže bolest, špína, hlad a zabíjení. Když se plížíte na hlídce, když útočíte a všude kolem vás to vře jako v kotli plnym smolný, černý krve a všecko vnímáte tak vostře, všecko vidíte zblízka, zvětšený a zároveň z dálky. Je to jako vklouznout do tunelu plnýho světla, kde je všecko stokrát líp cejtit a chutná to tam jak nálev z chilli papriček, a vy se jenom snažíte v tom tunelu, kde je všecko zářivý a tlumený, vydržet co nejdýl. Nikdy z něho nevylízt na obyčejnej vzduch plnej války. Vokupovaný Československo nemohlo bejt horší než vybombardovanej Madrid, kam se jezdilo na frontu tramvají, protože byla všude. Hromady mrtvol kam se podiváš, stíny děcek a ženskejch v cárech, jak se ploužej sutí, skučej a natahujou ohněm osmahlý ruce, gardisti řvou, zajatci se krčej před kulkama, kerý na ně čekaj v papírovejch krabicích, kouř a místo postele popel a zbořená stěna činžáku, všecko to, co sem si ani v nejmizernější noční můře nedokázal představit, když sem si představoval, že jdu bojovat za nás za všecky, za lepší svět a za Prahu. Teď už sou všecky ty bitvy prohraný. Nejhorší by mi ale připadalo nepodívat se eště jednou domů. Na chvíli. Na jeden krátkej záblesk klidu.

Přešel sem dvůr. Byla tma. Dával sem dobrej pozor, aby branka nevrzla. Jenže ona vrzla. Co sem válčil u Madridu za Prahu, nikdo ji nenamazal. Máma psala, že zakopává moje dopisy na zahradě, aby je nikdo nenašel. Ale no jo, máte pravdu, nechtěl sem se domů podívat jenom kvůli klidu a máminejm peřinám, no jo, chtěl sem se v nich vyválet s Růžou… ale dyť já vim, že na mě nečekala, když sem odcházel, bylo mi dvacet a jí sedmnáct, teď je mi nejmíň sto a jí, kdo ví s kým je a co dělá? Jenže já se nemůžu zbavit chuti jejích slin, co byly jak mana nebeská, a vzpomínky na měděnej lesk vlasů a její chytlavej smích, nakažlivější jak dětský spalničky. Ale ani kvůli ní se přeci nevracim. V mrazivejch nocích v Teruelu, na aragonský frontě, v Barceloně a všude v těch vyschlejch španěláckejch rovinách a v kopcích pod olivovníkama se to hemžilo krásnějšíma a sladčíma holkama, než je a kdy byla Růžena. A já s nima spal, protože byla válka a protože sme byli všichni připravený druhej den, nebo eště tu samou noc zhebnout. Proto bylo milování s těma holkama jak pálivá, hustá, rajčatová polívka podlitá kořalkou… a Růženu, tu sem nikdy neměl, tak nemůžu srovnávat. Žádná z těch španěláckejch holek se ale nesmála tak jak vona, žádné sem vlastně dobře nerozuměl, těch pár slov, co sem pochytil, k tomu nestačilo. Ale Delii sem rozumět nemusel. Nemusel sem vědět, co řiká, stačilo mi se na ni dívat. Dívat se, jak tančí v jeskyni za Granadou. Schovávali sme se tam s klukama z našeho praporu několik dní, než fašouni přešli do defenzivy. Nechala nás tam a v noci pro nás tančila ona a její ségry a sestřenice, jakoby žádná válka v těch jeskyních za Granadou neexistovala. Jakoby cikáni a jejich koně a ženský a kastaněty byli mimo tendlecten všivej svět. A jakoby díky těm pradávnejm písním zdrhli všemu a všem.

V noci vyráželi na výzvědy, věděli o každym pohybu rudejch anarchistů i černejch fašounů, jejich chlapi se plížili po okolí, zářivý střenky nožů v zubech. Učili nás jak bodnout, kam přesně, jak jedinym, hladkym švihnutim říznout krk. Když se nám ruka s nožem klepala, stačilo, aby nám ji cikán podržel mezi štíhlejma, snědejma prstama, stisknul tep na zápěstí a třas přestal, všecko znehybnělo, jen střenka se klidně leskla do noci. Cikáni tenkrát nepatřili ani k jedný straně, ale stejně je všichni měli za rudý. Možná proto, že byli tak svobodný, tak bezstarostný, možná proto, že měli svou utopii dávno v krvi a nepotřebovali politruky, aby jim to ukázali. Ale levičáctví k nim nesedělo. Byli to katoši. Na krku se jim dycky houpal zlatej nebo stříbrnej medajlonek s Madonkou. Milovali ty svý procesí a všecky jeskyně měli vyzdobený Panenkama Mariema a Jezulátkama. A hlavně nikomu nevěřili. Jejich chlapi věděli o každym přesunu vojáků, o každym masovym hrobě za Granadou, a dycky měli přichystaný muly s rancema, aby mohli včas zdrhnout po stezkách starejch morisků do hor. Až do čtyř tisíc metrů, až k hoře Mulhacén, pod kerou, ve stínu sukovitých olivovníků, byly další jeskyně. Moc dobře věděli, že po nich kdykoli kdokoli s radostí pude - fašouni nebo ty druhý, všem leželi v žaludku. Jenom proto, že si vystačili sami. Nás schovávali, protože jim to nařídila Delia. A ta to udělala nejspíš kvůli mejm modrejm vočím a blonďatejm kudrnám. Furt mi je prohrabovala kostěnym hřebenem, až sem si někdy připadal spíš jak její panenka, než chlápek s kerym spí na matraci z koňskejch houní. Ani nevim, proč sem se vlastně přinutil vod nich vodejít, proč sem nezůstal navěky v tý andaluzský jeskyni, natřený bílym vápnem. Proč dodnes nechodím s Delií pro vodu do městský kašny a nejezdim na koni a nepiju víno a nezapomínám pomalu, ale jistě na to, kdo sem. A proč se místo toho zadem kradu domů a mám po krk všeho zakázanýho tady. Toho strkání hlavy do písku. Rádoby bezmocnýho přihlížení velkejm dějinám, co se nám vozily po zádech jak na kluzišti, co sme se před nima museli plazit a krčit, protože sme malí a slabí, a všecky tydle přizdisráčský kecy, kerý sem nemoh a nemůžu dodneška vystát. Bylo mi dvacet a nechtěl sem bejt malej a slabej. Nechtěl sem patřit k titěrnýmu národu uprostřed Evropy, kerej si z každýho, kdo na něj zadupe, sedne samou bezmocí na zadnici. Chtěl sem bejt součástí něčeho velkýho a vznešenýho. Něčeho, na co bych moh bejt hrdej. S Poldíkem sme se o tom bavili každej večer po šichtě U Černýho koníčka. A v neděli, když sme tam hráli na dvoře kuželky, tak sem házel koulí a představoval si, že to padaj hlavy těch hlavounů, co furt jen ustupujou a lezou Hitlerovi do zadku. Poldík byl u komunistů, a tak věděl, že se dělaj tajný nábory do španělský války. Furt vo tom mlel, až mě dočista zjančil. Jenže bylo zakázaný vstoupit do cizí armády, máma se mohla pominout, když sem se rozhod jet. Marně sem jí vysvětloval, že to dělám i pro ni, že náckové se budou roztahovat až k nám, když jim nezatnem tipec. Nechtěla to poslouchat, nikdo to nechtěl poslouchat.





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Hrdina od Madridu.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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Méno pro psa. A taky na viecky rad $t€kdm. I na Carmen.
Nejsem takovej ten dobrosrdeénej chlupaé, co po viech ska-
e ateteli se radosti, kdyz ho nékdo pohladi. Sem zkopane;j,
malej podvratik, kerej se pfi prvnim ndznaku zdjmu schou-
li do klubi¢ka, zavréi a varovné vystréi zazloutly, drobny,
ostry $picaky. FrantiSek Rek. Tak se menuju. Vo moc hezéi
bylo tenkrit u Madridu Francisco. Chtél sem, stra§né sem
se chtél uz navzdycky menovat jenom Francisco. JenZe tady
sem FrantiSek Rek. Kdyz se chci uklidnit, nebo mit lep$i n4-
ladu, opakuju si jak néjakej budhistickej posahanec na mod-
litebnim mlynku to moje stary §panélsky Francisco a fikim
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